
1890
[Book I.

*- 8:1.

#su. A desert, or waterless desert, far-extend

ing : (Ki) pl. sua. (TA) And the latter

(i.e. the pl.), Places of perdition; (K, TA;) it

is like **. (S, TA.)

6 * >

3.4% Remote, or distant. (K.)

ºf . o.º.

suº ſº. A lofty building, (K, TA) rising

high in the air. (TA.)

--> * *

º 1. alº- jus, aol". 3,4, (TA,) inf. n.* and

&ºsº, (K,) He went, or hovered, (2-) round

about it. (K,” TA.) — Hence, Jºsla: S He

will not approach my immediate vicinage. (TA.)

And Üß-Jú $ Approach thou not our environs.

(S, O, TA) And 22* S I will not approach

him, or it: (S, O, TA:) occurring in a trad. (T.A.)

Andcº*& Such a one as it n'ere hovers

round about such a one, and dran's near to him.

(TA.)

9;u. 3. us for 9% Jºel Le: see the remarks

on letter le. -

33% A time; one time; like the French “fois;”

syn. Šć (S, A, O, Msh, K) plºi (S. K.

A.) You say, jº* 55% 4; I came to him

time after time. (A.) **º J} J43

He did that time after time. (Msb.) And <!

jºbſ I came to him several times. (A.) – And

State; condition ; quality, mode, or manner;

form, or appearance ; pl. jºi. (Msb.) You

say, jºi Jºë Mankind are of divers sorts and

conditions. (S, A.") It is said in the Kur [lxxi.

2 - d.

13], ºfXà. 33% And He hath created you

of divers sorts and conditions: (TA:) or of dif.

ferent forms, every one of his proper form : (Th,

TA:) or of various aspects and dispositions: (TA:)

or one time, a clot of blood; and one time, a lump

of flesh : (Akh, S:) or [one time,) seed; then, a

clot of blood; then, a lump of flesh; then, bone.

(Fr, T.A.) – And Quantity; measure; extent :

(K:) limit: (S, A 3). 4. limit between tno things.

(O, K.) You say, ºle cº-3 12-c. Such a one

eacceeded his proper measure, or extent : (TA:)

or his proper limit : (S, A, O, TA:) and (sº

93% he transgressed the limits of his proper state,

or condition. (Msb, T.A.)- A thing that is com

mensurate, (L, K, TA,) or equal in length [and

breadth (see #36)], (TA,) or correspondent, to a

thing; (L, K, TAs) as also "3-4 and "36-9.

(K.) You say of anything that is the equal of

another thing, "...sº sº, and "ºsſ. It is the

equal of it. (Aboo-Bekr, T.A.) You say also,

lºu-ji & "jºk' Sº-º I saw a rope of

th. length of this wall. (TA.) And 33, º

23. •jē "gº This house has its wall con

figuous to the mall of this [other] house, in one

rank, or series. (TA) And j', 'jº, (§, o,

K,) and 2'> "jºb, (K) and tºº, and " (šº,

(O,) The part of the 43 [or exterior court, or

gard], of a house, that is coextensive with the

house; (S, A, O, K3') i, q. º. (K in art.

29-.) [See also the next paragraph.]

*: See **, latter part, in two places. –

The yard (**) of a house; (K;) as also *ść.

(TA.) [See also 3%, VOce **, last significa

tion.]=A mountain : ($, O, K:) or any moun

tain that produces trees, otherwise a mountain is
2 3

not so called. (R, TA.) [Hence 231 J1 is applied

to Mount Sinai, which is also called* »”,

and &-ºs-*: and to the Mount of Olives,

and to several other mountains; as is said in the

K &c.]

9, 2

3,3],

ãº i. ſſ. §4. [q. v.]; (K;) a dial. var. of the

latter word. (O.)

6 o . º

: See jº, last signification: and also3.4.

3 *

Cºle Wild; that estranges himself, or itself,

from mankind; (S, A, O, K;) applied to a bird,

3 - 2

(S, O,) and to a man; (S, A, O3) as also "Jºººº.
3. - - - 3 * - -

(O.) You say, &#23- and "Jººº, Wild
- - 2 3

pigeons: ($, TA:) so called in relation to 231 J1,

a certain mountain; or the mountain is called

cº, and [if so] it is an irreg. rel. n.: or that

have come from a distant country. (TA.) [See

also -94.) And &ººk ºf Wild Arabs of

the desert, that avoid the towns and villages, from

fear of epidemic disease, and of perdition: as

though they were thus called in relation to the

ſountain named 2:lº, in Syria. (TA) And

&4 Jº A stranger. (O, T.A.) — tº- L.

3 * 3 - , -

Jºy”, (S, A, O, K,) and W Jºs”, (Lth, O, K,)

There is not in it (i.e. 'Jº in the house, A, TA)
- - 3 *

any one: (Lth, S, A, O, K:) as also Cºx. (TA.)

3: . 3 *

Jºsé see Lºyºlo, in three places.

º , ,- 6 * 5 o – - -

jl, B and j, k - see 2s-1, latter part, in six

places.

o, 2 of

44351- A- es”&& Such a one attained

the two extremes of science, or learning; (S, O';)

the beginning and the end thereof; ($, O, K;) as

also --Bi. (K:) or the latter, which is the

form mentioned by AZ, (S, O,) and by IAar,

(Sh, TA,) signifies the utmost point thereof;

accord. to AZ, as related by A'Obeyd: (S, O:)

or he attained, in science, or learning, his utmost,

and his ambition; accord. to IAgr: (Sh, TA:)

o. 2 of

or 4-23-lel & he attained the utmost of his

- o, 2 of • 2 & - © … •

endeavour. (L.) – 4-23-1-1 tº cº-e stºº I
- 2 -

did the utmost in the case of such a one. (ISk,

2 o ż, , o a º

TA.) — aſsº 2^N!&•e, [Such a one

encountered fortune and its two extremes. (Aş,

TA.)—&º 4. G#, with kesr to the 2,

IIe experienced from him, or it, calamity. (Aş,

O, K.)

J-ºk'

1. ºut, aor. Jºskº, (§, TA) inf n. Jºº,

(S, A, K, TA,) He was, or became, beautiful,

(S, A, K, TA,) and bright, or fresh, (K, TA,)

in face, (S, A, K, TA,) after illness: (K, TA:)

from J-ºk'ſ signifying “the moon:” so in the

T: ascribed by $gh to AA. (TA.) [In one

copy of the $, this verb is omitted.] = Lºu,

ºl, (M, O,) aor, as above, (O,) inf. n. Jºsé,

(M, A, O, K,) He trod, or trod upon, the thing;

(M, A, O, K3') [like 4:3; and broke it:

(M, O:) so says IDrd: (O:) and J-ºl is like

Jººl. (TA)
• * * ~ of of:

2. Jºlº cººl CŞyx' tº I know not whither he

has gone (T, O, K) as [nith him, or it]. (K.)

5. <!º She (a woman, A, K, or a girl, M)

adorned herself: (M, A, $gh, K:) [as though she

made herself like a Jºus, or peacock.]— --sº

He (a pigeon) shook, or ruffled, his feathers: you
• * > → • .-- … w - ~~~ • * * • 6 - - - -

say, 9 J-ºk'e -- Jº-ºº-º-º-º:

The male pigeon sneeps neith his tail around the

female pigeon, and shakes, or ruffles, his feathers

to her. (A, TA.)

J.u. [A drinking-cup ; also vulgarly called

acus;] a certain thing in which one drinks; (S,

K;) or with which one drinks; accord. to AHn,

also called šū. (M.)

Jº The moon: (IAar, T, S, K: but omitted

in one copy of the $:) or the moon a little after,

or before, the change; i. q. Jºe: pl. J-ºki. (M.)

J-ºk, (M, TA,) thus correctly, as written by

El-Urmawee, with damm ; not with fet-h, as in

the K and as written by $gh; (TA;) [in the O,

J-ºk ;] One of the nights of the last part of the

[lunar] month; (M;) one of the nights called

3'-J, Jº. (O, K.)

Joãº, (S, M, A, &c.,) of the measure J,é,

(Msb,) the hemzeh being a substitute for 3, (M,)

[The peacock;] a certain bird, (S, M, A, O, K,)

beautiful, (M., TA,) and nell known : (O, Msb,

K:) dim. Jºsé, formed after the rejection of

the augmentative letters: ($, O, Msb, K:) pl.

Jºsé (M, A, K) and (sometimes, M) Jºi,

(M, O, K,) by the rejection of what is augmen

tative: (M :) the former pl. is the more known.

(TA.) –t A goodly, or beautiful, man; (El

Muårrij, O, K;) in the dial. of Syria. (El

Muårrij, O.) – t Silver; (A, O, K;) in the

dial. of El-Yemen. (A, O.) – t Verdant land,

wherein, (O, K,) or whereon, (T, O,) is every

kind of plant, (O, K,) or of flowers, in the days

of spring. (T, O.)

Jºãº Goodly, or beautiful; (M,A, Mºb, K.)

applied to a face, (A, TA,) or other thing.

(Msb, K.) -

£ºl.

1.4%uº,(T, S, O, Mºb, K) and eu, (Mºb)

first pers &A, (Zi, O, Mºb,') aor. $24, (T, S,

o, Mºb, K.) inf n. §º (T, Mºb, TA3) and,

first pers. ~ale, (Zj, O, Msb,”) aor. gue, (T,

O, Msb, K,) a good dial. var., (T, TA,) and

&#4, (Msb, and K in art. &P,) inf. n. &#;

(TA in art. &l. ;) three dial. vars., coordinate to




